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lintp2391

2019
Techniques d'interprétation consécutive français > LSFB

Au vu du contexte sanitaire lié à la propagation du coronavirus, les modalités d’organisation et d’évaluation des unités
d’enseignement ont pu, dans différentes situations, être adaptées ; ces éventuelles nouvelles modalités ont été -ou seront-
communiquées par les enseignant·es aux étudiant·es.

8 crédits 15.0 h + 15.0 h Q1

Enseignants Haesenne Thierry (coordinateur) ;SOMEBODY ;

Langue

d'enseignement
Français

Lieu du cours Louvain-la-Neuve

Préalables • Manier correctement la LSFB ;
• Avoir une bonne compréhension du français ;

Acquis

d'apprentissage

1

Cours en présentiel

Travaux dirigés dans la salle d'interprétation

Travaux à domicile (e-learning)

L'enseignant présentera des discours de difficulté croissante aux étudiants qui seront amenés à les
interpréter. Le travail sera principalement axé sur la déverbalisation et la restitution du discours dans une
langue idiomatique. Il amènera les étudiants à découvrir de quelle façon prendre note et présenter un
discours interprété en consécutive dans la perspective spécifique de l'utilisation d'une langue cible.

- - - -
La contribution de cette UE au développement et à la maîtrise des compétences et acquis du (des) programme(s) est accessible
à la fin de cette fiche, dans la partie « Programmes/formations proposant cette unité d’enseignement (UE) ».

Modes d'évaluation

des acquis des

étudiants

En raison de la crise du COVID-19, les informations de cette rubrique sont particulièrement susceptibles d’être modifiées.
Evaluation formative tout au long du quadrimestre et évaluation finale certificative

Méthodes

d'enseignement

En raison de la crise du COVID-19, les informations de cette rubrique sont particulièrement susceptibles d’être modifiées.
Cours en présentiel

Travaux dirigés dans la salle d'interprétation

Travaux à domicile (e-learning)

L'enseignant présentera des discours de difficulté croissante aux étudiants qui seront amenés à les interpréter. Le
travail sera principalement axé sur la déverbalisation et la restitution du discours dans une langue idiomatique. Il
amènera les étudiants à découvrir de quelle façon prendre note et présenter un discours interprété en consécutive
dans la perspective spécifique de l'utilisation d'une langue cible.

Contenu Textes et discours tirés de divers médias.

Faculté ou entité en

charge:

LSTI
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Programmes / formations proposant cette unité d'enseignement (UE)

Intitulé du programme Sigle Crédits Prérequis Acquis d'apprentissage

Master [120] en interprétation INTP2M 8

../ppe2019/prog-2019-intp2m.html
https://sites.uclouvain.be/archives-portail/ppe2019/prog-2019-intp2m-cours_acquis_apprentissages.html

